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IM FRENCH 
MAY 2014 SESSION 

EXAMINERS’ REPORT 
 
One hundred and twenty-five candidates registered for the French Intermediate examination. Two 
candidates were absent for the entire examination and two other candidates were absent for the written 
examination. The following Table shows the distribution of grades: 
 

Table 1 : Distribution of Grades May 2014 
GRADE A B C D E F Abs Total 
Number Of Candidates  7 18 28 34 20 16 2 125 
% of Total 5.60 14.40 22.40 27.20 16.00 12.80 1.60 100 
 

The examination consisted of one written paper and an oral examination.  
 
From the Table above, one concludes that when this result is compared to last year’s, the number of 
candidates who obtained Grade A was less by 2% , while there was an increase of almost 1.6% in the 
number of candidates who obtained Grade B. While Grade C remained stable, there was an increase of 
2% in the number of candidates who obtained Grade D and a 1.7% increase for Grade E. The number of 
candidates who failed, increased by 0.6%. Overall, therefore, this year’s result was not as good as last 
year’s. 
 
The Written examination 
 
Free Composition (25 marks) 
 
Essay titles (a) and (b) were equally popular as they were chosen by the same number of candidates, 27%. 
Next in popularity was title (d), chosen by 21% of the candidates; least popular was title (c).  
 
The content in almost all the candidates’ answers was relevant to the subject. In the argumentative essay 
on whether technology will cause books to become obsolete, some attempts had very poor arguments, 
although others tackled the subject in a very satisfactory manner.  Spelling was often imperfect, and 
sometimes poor. The greatest difficulties candidates battled with related to vocabulary and expression and 
particularly syntax. Many marks were lost due to the poor performance in the French language. Many 
candidates translated words or expressions literally from other languages, or wrote down foreign words, 
“pregnante”, for example. Candidates often showed lack of knowledge of the difference between the passé 
composé and the imperfect tenses, and between the passé composé and the plus-que-parfait. There were 
many other morphological mistakes, mostly regarding the grammatical marking of gender and number. 
Some examples of basic grammar mistakes follow: “des beaux moments”, “les experiences beaux me 
resterons dans la mémoire”, “moins des livres”, “ma anniversaire”, “j’ai leur dit quoi trouvais devant la 
porte”, “j’ai décidée”, “elle voulais”, “ j’ai leurs pris au vet”. Spelling mistakes include accents in such 
common words as “mére”, “ecouter”, “ecrire”, or “chasseurs” for chaussures. Many candidates had serious 
problems when using prepositions, and confused dans/de, dans/chez, à/de, pour/depuis/de/pendant, and 
avant/après/devant, with an invented version d’avant. While marks were lost for writing less than the 
required minimum of 230 words, marks were also lost for lengthy essays that contained over 250 words.  
 
Summary (25 marks) 

 
Marks were lost by many candidates who do not seem to have made a plan, nor to have calculated the 
number of words, and were above the word limit, in some cases by several tens of words.  Many 
candidates showed lack of training in the use of a dictionary, and strived to find synonyms for key words 
with the end result that their message was very distorted. For instance, lourdes in journées lourdes was 
given as “difficile à déplacer” and lycée as “collège”.  A significant number of candidates did not understand 
the text and said things which were contrary to the theme or the successive ideas it contained. Many 
attempts contained examples and repetition with emphasis on the first part of the text, overlooking the 
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second half. In fact, themes such as les vacances, les heures vides and la pause déjeuner were totally 
overlooked. Vocabulary and syntax were often very poor. The text concerned conditions in French sixth 
forms with a comparison to the Italian situation at one point in the text. Many candidates failed to indicate 
the point where they had stopped writing about Italian sixth formers and resumed writing about the situation 
of French lycéens; some confused the facts in the extract regarding what happens in these two countries. 
As has been pointed out in previous reports, marks were lost on account of careless mistakes, regarding 
syntax, sentence structure and orthography, including material copied directly from the text.  
 
Literature (15 marks)  
 
Only one candidate prepared Eugène Labiche’s text, Le Voyage de Monsieur Perrichon. Most candidates 
wrote their literature essay in English, three candidates wrote in Maltese and two in French. Of the two 
questions on Monsieur Ibrahim et les Fleurs du Coran, question (c) proved the more popular, as 70% of the 
candidates chose this question; the rest answered question (d). In question 3 (c), the main shortcomings 
were that in several cases there was no reference to the themes mentioned in the question, so that a 
number of candidates did not tackle the values of tolerance, wisdom, love and humanism. They simply told 
the story or dealt with the theme of journeys, character traits or behaviour. Others only dealt with some of 
the values mentioned in the question and disregarded others, like the theme of religious difference and 
tolerance, or the wisdom derived from the Coran and spirituality. In many essays there was a superficial 
rendering of the topic and an imbalance in candidates’ answers which focused on the important episodes of 
Momo’s earlier life, hardly mentioning the later important episodes and their significance, or vice versa. 
Question 3 (d) was generally dealt with satisfactorily. However, several candidates failed to mention the 
difference of faith that could have separated Monsieur Ibrahim and Moïse, and the way they overcame their 
religious differences. Others failed to mention the importance of the internal spirituality linked to sufism as a 
branch of Islam, the teachings derived from the Coran and the idea of common elements and positive traits 
in the two religions, which became evident in the realisation that both protagonists are circumcised and in 
the visits to the different places of worship. The significance of the spinning dance was not to be 
overlooked. The main shortcoming was, however, that many candidates did not focus on the essay 
question and did not explain how despite the title of the text, the author does not dwell on the benefits of 
the Muslim religion, but of spirituality, and that Islam is not portrayed as superior to other faiths.          
Civilisation (15 marks) 
 
Question A proved more popular as it was chosen by 56% of the candidates. This exercise is not being 
taken seriously and the main reason for the candidates’ very poor performance is that in answering the 
direct questions put in the first question of A and B, candidates just write what they have studied by heart 
with no relation to the question. This means that they study whole paragraphs by heart without necessarily 
understanding anything. Some candidates find it difficult to express themselves in comprehensible French 
even when they know the answer. On the examination paper, candidates are given the marks that are 
attributed to each question. Long answers are not necessary. A simple question requires a simple answer. 
With regard to Exercise 4 A, question (i), some candidates did not answer the question but gave as an 
answer that les Gaulois are the ancestors of the French. Question (ii) was made up of two parts; many 
candidates carelessly ignored the second part. Questions (iii) and (iv) were in some cases either left out 
altogether or answered incorrectly. Regarding question (iv), a number of candidates explained the notion of 
fonctionnaires; such an answer was wrong as that was not what they were asked. Most answers to 
question 2 of this exercise were answered correctly, however, some candidates make spelling mistakes 
(“un pays ouverte”, “les police”, “l’enseignants”) even when they copy from the examination paper. 
Candidates who chose exercise 4 B did particularly badly in the three questions of the first exercise as they 
gave an answer that did not fit with the question. As an answer to (i), some candidates mentioned the 
multinationales, and for question (ii), a typical answer was as follows: “Selon les guides c’est très important 
que on proteges l’art gastronomique parce que on est sujet de conversation et aussi on attirer beaucoup de 
tourists”. Several correct answers were given for the third question. Candidates generally knew the correct 
answers to Question B 2.  
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The Oral Examination (20 marks) 
 
The oral examination consisted of a reading exercise (10 marks) and a dialogue (10 marks) based on the 
candidate’s choice of any one of two given topics. The main difficulties consisted generally in the 
articulation of the nasal consonants: action, association, mission, accident, comédien, tremblement, in 
Lecture 1; perçants, interprétant, agent, long-métrages, compte, in Lecture 2. Many candidates do not 
distinguish between the endings -eur and -er: acteur and faveur, confirmer, passager and lever in Lecture 
1; acteur, ravageur, réalisateur, fureur and manquer in Lecture 2. Another common mistake occurs when 
candidates do not articulate well the endings distinguishing the masculine from the feminine gender of 
nouns and adjectives. With regard to the Free Conversation exercise, candidates are making good use of 
the preparation time at their disposal, although they would perform better were they not hampered by their 
limited vocabulary.  
This year’s result has shown a wide gap in the performance of candidates in general between the oral and 
the written components. Candidates have to work more on mastering the basic grammar rules and on 
improving their vocabulary. 
 
 
 
Chairperson 
2014 Examination Panel 


